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Так я слышал однажды. В то время Будда пребывал в Шравасти, Джета роще, парке Анантапиндика в сопровождении многих бхикшу. Будда сказал бхикшу:
“У лошади есть восемь несовершенных состояний. Каковы эти восемь? Первое состояние — это когда она освобождает себя от уздечки и немедленно тащит повозку, желая скакать. Второе состояние, — это когда она скачет и брыкается, ожидая возможности укусить людей в движущейся повозке. Третье состояние, — это когда она поднимает передние ноги и тащит повозку вперёд. Четвёртое состояние, — это когда она бьёт по колёсам повозки. Пятое состояние, — это когда она стоит неподвижно пока человек держит хомут, а затем движется ближе к повозке пятясь назад. Шестое состояние, — это когда она ходит в стороны от пути по кривой. Седьмое состояние, — это когда она тянет повозку и скачет, но останавливается в грязной луже и не идёт дальше. Восьмое состояние, — это когда она голодная, но не хочет есть из подвешенной корзины с едой, а когда ямщик убирает корзину желая ехать, то лошадь неожиданно ржёт и фырчит, ожидая поесть, но не имея возможности сделать это.”
Затем Будда сказал:
“У людей есть восемь несовершенных состояний. Каковы эти восемь? Первое состояние — это когда они слышат сутры и немедленно убегают прочь, не дослушав, подобно лошади, убегающей после того, как она освободилась от уздечки. Второе состояние — это когда они слышат сутры, но не понимают их значения, не знают на что они указывают и затем злятся, вскакивают, бьют ногами, подобно скачущей и брыкающейся лошади, желающей покусать людей в повозке. Третье состояние — это когда они слышат сутры, но немедленно сопротивляются, не принимая их, подобно лошади, поднимающей передние ноги, и тащат повозку вскачь. Четвёртое состояние — это когда они слышат сутры и немедленно проклинают их, подобно лошади лягающей колёса повозки. Пятое состояние — это когда они слышат сутры и немедленно встают, и уходят, подобно лошади стоящей спокойно пока ямщик держит хомут, но затем пятясь и приближаясь к повозке. Шестое состояние — это когда они слышат сутры, но избегают прислушиваться к ним, тряся головами и глядят по сторонам бормоча подобно лошади, которая ходит в стороны от пути по кривой. Седьмое состояние — это когда они слышат сутры и немедленно хотят спрашивать о них с трудом и когда спрашивают их самих, то не могут ответить должным образом и вместо этого лгут, подобно лошади, которая останавливается в грязной луже и не идёт дальше. Восьмое состояние — это когда они слышат сутры но избегают прислушиваться к ним, вместо этого думают похотливо и об излишествах, не желая принимать их, а когда они попадают в плохие уделы, они немедленно хотят практиковать Путь, но не могут вернутся к практике Пути, подобно лошади которая не хочет есть из подвешенной корзины с едой, а когда ямщик убирает корзину желая ехать, то лошадь неожиданно ржёт и фырчит, ожидая поесть, но не имея возможности сделать это.”
Будда сказал: 
“Я говорю о восьми состояниях лошади и злые люди также обладают этими восьмью состояниями.”
Бхикшу услышав эту сутру, возрадовались, оказали почтение и удалились.
	(Сутра завершена)

